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Ksenya KIEBUZINSKI. Les brouillards galiciens: Sacher-Masoch's Galician 
Tales in French Translation, 1870–1900. 

Leopold Sacher-Masoch gained wide recognition in France following the 
publication of Don Juan de Kolomea in the preeminent journal Revue des Deux 
Mondes in 1872. Most of his novellas were translated into French, and a number of 
the translations came out in several editions, such as Le legs de Cain and Le cabinet 
noir de Lemberg. This article addresses a number of questions raised by the 
enthusiastic reception that Sacher-Masoch's oeuvre received in France, by examining 
how and by whom the works were translated, who published them, and the extent of 
their critical reception in French journals and newspapers. Additionally, the author 
considers Sacher-Masoch's personal contacts in France and with its intellectual elites, 
and what influence, if any, he and his works brought to bear on their understanding 
of Austrian Galicia and its inhabitants, particularly of Rusyns (Ukrainians). 

Keywords: Leopold Ritter von Sacher-Masoch (1835–1895), Galicia 
(Poland and Ukraine), Austrian literature – Translations into French. 
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41 Barine..., op. cit., p. 997. 




